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A kick-boxosok évek óta gondozzák a kastélyparkot
A városvezetés számít a zöld programban a helyi civilekre    3. oldal
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CÍMLAPUNKON:
Csendes megemlékezés volt már-
cius 15-én Körmenden 2. oldal

A pandémia ellenére 
előre tekintenek 
a körmendi színjátszók
A civil közösségek sem vészelik 
át könnyen a pandémiás idősza-
kot, de próbálnak pozitívak ma-
radni és a jövőre koncentrálni.
 n 4. OLDAL

Hajnali jézuskeresés 
és elfeledett húsvéti 
népszokásaink
A húsvét és az azt megelőző 
népszokások nagy része a testi 
és a lelki megtisztulásról, míg az 
ünnephez szorosan kapcsoló-
dóak már az újjászületésről, a 
termékenységről, a baj, a beteg-
ség elűzéséről szóltak.
 n 7. OLDAL

Az Egis Körmend 
kosárcsapata ott lesz 
a bajnoki rájátszásban
Három nagy rangadót játszott 
az Egis Körmend kosárcsapata 
az elmúlt két hétben. A nagy ri-
vális Falco-Vulcano Energia KC 
Szombathely együttesét nem 
sikerült legyőznie a piros-feke-
téknek sem hazai pályán, sem 
idegenben.  n 12. OLDAL

Érd.: +36 30 270 7517
www.bastyalakopark.huIndul a 2.ütem

Körmenden a Kauz réten új építésűKörmenden a Kauz réten új építésű liftes társasházi lakásokliftes társasházi lakások épülnek kulcsrakészen.épülnek kulcsrakészen.

Foglalja le új otthonát,Foglalja le új otthonát,
rugalmas és kedvező feltételekkel!rugalmas és kedvező feltételekkel!

CSOK, Babaváró támogatás igénybe vehető!CSOK, Babaváró támogatás igénybe vehető!

A lakások bérbeadásra isA lakások bérbeadásra is
kiválóan alkalmasak, értékálló,kiválóan alkalmasak, értékálló,

jó hozamú befektetésijó hozamú befektetési
lehetőséget biztosítanak.lehetőséget biztosítanak.
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RÖVID HÍREK

Jövőre útfelújítások
Támogatta a körmendi kép-

viselő-testület, hogy a 2022-es 
évben is folyatódjanak a vá-
rosban az útfelújítások. En-
nek érdekében beadtak egy 
pályázatot, amivel – 50 száza-
lékos önerő mellett – közel 
1100 folyóméternyi út felújítá-
sa történhet meg. A beruhá-
zás a Honvéd és a Teleki utca, 
valamint a Nap utca második 
ütemét érinti majd – vetítette 
előre lapunk megkeresésére a 
jövő évi fejlesztési terveket 
Bebes István, Körmend pol-
gármestere.

Iskolai beíratás
Hamarosan kezdődnek az 

iskolai beíratások. A Szom-
bathelyi Tankerületi Központ 
tájékoztatása alapján Vas me-
gyében egységesen, így Kör-
menden is április 15-e és 16-a 
között lesz az időpontja. 
A tanköteles korú gyereket a 
szülőnek kötelessége a lakó-
helye, ennek hiányában pedig 
a tartózkodási helye szerinti 
illetékes vagy a választott is-
kola első évfolyamára beírat-
ni. A körmendi intézmények-
ben a fenntartó utasítása 
szerint az ezzel kapcsolatos 
tájékoztató a napokban szüle-
tik meg.

Szavalóversenyt 
hirdettek

A költészet napja alkal-
mából írt ki online szavaló-
versenyt a körmendi Faludi 
Ferenc Könyvtár. A megmé-
rettetésre bármely magyar 
költő egy szabadon választott 
versével lehet nevezni három 
korosztályi kategóriában. 
Külön versenyt hirdettek az 
általános iskola felsős tanu-
lóinak, a középiskolásoknak 
és a felnőtt korosztálynak. 
Jelentkezni április 19-éig le-
het a könyvtár e-mail címére 
küldött videofelvétellel.

 n MP

P Á L Y Á Z A T I  F E L H Í V Á S
Körmend Város Önkormányzata Képviselő-testületének 
2021. évi elkülönített pénzalapjára a Civil szervezetek tá-
mogatásáról szóló 3/2021. (II. 12.) számú rendeletében meg-
határozottak szerint, a rendelkezésre álló keret erejéig, kultu-
rális, sport és szociális területen

PÁLYÁZHATNAK
helyi civil szervezetek, közösségek, intézmények továbbá 

a muzeális intézményekről, a nyilvános könyvtári ellátásról és 
a közművelődésről szóló 1997. évi CXL. törvény által megha-
tározott helyi múzeumok, közművelődési és közgyűjte-
ményi intézmények, valamint magánszemélyek kulturális 
és sport programjaik megvalósítása érdekében. (A kiemelt 
egyesületektől is kérjük a pályázat benyújtását!)

A pályázat nyílt, tehát pályázatot bármely fent felsorolt szer-
vezet, intézmény vagy magánszemély benyújthat.

A kultúra területén elsősorban a város rendezvényeihez, 
ünnepeihez, a Rábához, és a környezetvédelemhez kap-
csolódó programok megvalósításához nyújt támogatást az 
Önkormányzat. Továbbá pályázati lehetőséget biztosít a tu-
dományos kutatás, az ismeretterjesztő kiadványok megje-
lentetésének támogatására, és külön figyelmet érdemlően 
támogatja az alternatív művelődésszervezést, a helyi vizuális 
és zenei programokat.

Az Önkormányzat a sport területén a sportról szóló 19/2001. 
(XII. 10.) önkormányzati rendeletben foglaltak szerint nyújt támo-
gatást.

A szociális területen a lakosság széles körének érdekében ki-
fejtett szociális és karitatív tevékenységhez nyújt támogatást.

A pályázati eljárásban előnyt élveznek:
azok a pályázók, akik vállalják, hogy aktív tevékenységgel, egy-

ben közösségépítő és városszépítő célzattal részt vesznek 2021. 
évben Körmend városának szépítésére, virágosítására, tisztán 
tartására meghirdetett eseményeken, programokon. Az Ön-
kormányzat egyenként kíván megállapodni a pályázókkal arról, 
hogy mely városszépítő tevékenységben számíthat a pályázók 
részvételére, aktivitására.

azok a programok, amelyek a kiemelt városi rendezvényeket 
erősítik, támogatják, valamint azok, amelyek szélesebb körű la-
kossági érdeklődésre tarthatnak számot.

Pályázati határidő: 2021. április 9. 12.00 óra (Ezen időpontig 
beérkezett pályázatok kerülnek elbírálásra.)

A pályázathoz tartozó adatlap és a hozzákapcsolódó nyilatko-
zatminták letölthetők a www.kormend.hu honlapról, továbbá 
papír alapon beszerezhetők a Körmendi Közös Önkormányzati 
Hivatalban a portán, és Szabó Ferenc köztisztviselőnél. További 
felvilágosítás telefonon a 94/592-904-es telefonszámon vagy 
e-mailben a szabo.ferenc@kormend.hu címen kérhető.

A Castrum Sec-Dinamica SE Körmend hét évvel ezelőtt 
kötött szóbeli megállapodást Bebes Istvánnal, Körmend 
polgármesterével, miszerint kora tavasztól késő őszig, 
vagy ha az időjárás engedi, akkor akár még decemberben 
is szombat délelőttönként rendben tartják a várkastély 
északi parkjának nyugati területét.

Tavaly utoljára december közepén 
gyűltek össze Andorka Imre 3 da-
nos kick-box mester vezetésével az 
egyesület tagjai közül többen is, 
hogy egy utolsó tereprendezéssel 
készítsék fel a területet a télre. Idén 
március vége fele gyülekeztek a se-
gítőkész dinamicások, hogy eleget 
tegyenek vállalásuknak. Ez alka-
lommal hét kick-boxos vett részt a 
munkálatokban. A gyerekek el-
mondták, hogy mindig a családjuk 
hétvégi programjától függ, hogy el 
tudnak-e jönni, de ha tehetik, szíve-
sen részt vesznek a programon, és 
többségük már sokadjára szorgos-
kodik a park rendbetételében. Jól 
látszott, hogy a terület jól vészelte át 
a telet, ami nagy részben annak is 

köszönhető, hogy a néhány évvel ez-
előtti vadászati kiállítás apropóján a 
katasztrófavédelem munkatársai 
már megszabadították a fákat a 
nagyméretű, beteg, száraz ágaktól. 
Vakolatdarabokat viszont fújt le a 
szeles idő, és a vakondok is dolgoz-
tak, valamint kisebb ágak is hever-
tek a fűben, arra várva, hogy szor-
gos kezek eltüntessék őket. Andorka 
Imre elmondta, hogy a jelenlevők 
mindannyian igazolt versenyzők, és 
a járványvédelmi előírások figye-
lembevételével dolgoznak. Legköze-
lebb akkor folytatják majd a munkát, 
ha újabb feladat adódik. Természe-
tesen továbbra is odafigyelnek majd 
a déli parkban a sövény rendben tar-
tására, a park gondozására.

Arról már Bebes István, Körmend 
polgármestere beszélt, hogy egy 
zöld programot hirdetett meg a kör-
mendi önkormányzat, amiben a töb-
bi közt fák eltávolítását és pótlását 
szeretnék elvégezni. Ebben is szá-
mítanak a helyi civil egyesületekre. 
A városvezető jó példaként hozta fel 

a kick-boxosok önkéntes munkáját, 
akik évek tényleg óta rendben tart-
ják a Batthyány-kastély várudvará-
nak nyugati oldalát és a Bereki Bár-
kás Egyesület tevékenységét is a 
Rába takarítása és a várkerti tó 
tisztítása miatt.

 n CST

A kick-boxosok már évek óta tevékenykednek a kastélyparkban

Önkéntes munkára hívják a civil egyesületeket Körmenden

Rendszeresen végeznek önkéntes munkát a körmendi kick-boxosok FOTÓ: JT

A koronavírus miatt elrendelt szigorítások miatt nem 
lehettek központi megemlékezések, így Körmenden 
is elmaradt a megszokott március 15-ei ünnepség 
a Szabadság téren.

Azonban a járványügyi szabályok betartása mellett sokan tisztele-
tüket tették a Kossuth szobornál és az ott lévő 1848–49-es szabadság-
harcban részt vevő körmendi fiatalok emléktáblája előtt. n MP

Már áll a tojásfa a kör-
mendi Fő téren, amit az 
előző évek gyakorlatához 
hasonlóan közösen díszít-
hetnek fel a helyiek.

A korábbi évek színes tojásai 
újra visszakerültek a Szabadság 
tér egyik fájára, ami mellett a 
belváros több pontján más húsvé-
ti dekoráció is emlékeztet a kö-
zelgő ünnepre. n MP

Húsvétvárás 
kezdődött

 FOTÓ: MP FOTÓ: MP

Csendes megemlékezés volt március 15-én Körmenden

Bebes István, Körmend polgármestere és Belencsák István alpolgármester 
csendes főhajtással emlékeztek és koszorút helyeztek el FOTÓ: SZD/ARCHÍV

Megyei elismerés
A megye érdekében végzett 

kimagasló tevékenységének el-
ismeréséül március 15-e alkal-
mából Vas megye Turizmusá-
ért Díjban részesült dr. Simon 
Margit, a St. Gotthard Spa & 
Wellness fürdő nyugalmazott 
igazgatója. Nevéhez fűződik a 
gotthárdi fürdő működtetése 
mellett a körmendi MJUS Für-
dő beindítása is. Nemcsak a vá-
ros, hanem a járás, a térség és a 
megye felé is elindult egy nyitá-
si folyamat részéről, aminek 
köszönhetően bővült Vas me-
gye turisztikai vonzereje és kí-
nálata.  n MP
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A civil közösségek sem vészelik át könnyen a pandémiás időszakot, de próbálnak pozití-
vak maradni és a jövőre koncentrálni. A város egyik meghatározó művészeti közössége, a 
Körmendi Kastélyszínház Társulat több előadást tervez erre az évre is.

A körmendi színjátszók – a korona-
vírus okozta korlátozások és nehéz-
ségek ellenére – nem zártak rossz 
évet 2020-ban. Az elmúlt esztendő-

ben legnagyobb dobásuk Dale Was-
serman Száll a kakukk fészkére 
című klasszikusa volt, amelyet hazai 
közönség előtt kétszer tudtak bemu-

tatni, és elvitték a neves Komlói 
Amatőr Színjátszó Találkozóra is.

A koronavírus-helyzet minket is 
nagyban érintett, ennek ellenére azt 
gondolom, hogy nem volt rossz 
évünk. Második alkalommal meg-
rendeztük a Rába-parti Színjátszó 
Fesztivált, ehhez volt pályázati tá-
mogatásunk, ráadásul a Magyar 
Szín-Játékos Szövetség is segítette a 
háromnapos program megvalósítá-
sát – mondta Vörös Attila, a Körmen-
di Kastélyszínház Társulat vezetője.

A színjátszó csoport számára az 
elmúlt esztendő azért is meghatáro-
zó volt, mert ekkor ünnepelte újjá-
alakulása 25. évfordulóját. Köztu-
dott ugyanis, hogy Körmenden nagy 
hagyománya van a színjátszásnak, 
a 20. század folyamán kisebb-na-
gyobb kihagyásokkal volt amatőr 
társulata a városnak.

Nem tehetünk mást, optimisták 
vagyunk, előre tekintünk – folytatta 
Vörös Attila. Húsvétig a szövegta-
nulásra összpontosítunk, sajnos, 
jelenleg igazi próbákat nem tudunk 
tartani. Egy nagyon komoly darabot 
választottunk, címe Dog ville, 
amelynek szövegkönyvét Jóna 
Andrea készítette el Lars von Tri-
er dán rendező és forgatókönyvíró 
filmje alapján. Kamara-előadásra 
készülünk, már régen volt ilyen tí-
pusú produkciónk. Emellett szeret-
nénk egy nagyszínpadi vígjátékot 
bemutatni, ennek kiválasztása fo-
lyamatban van. A stúdiósaink most 
szünetelnek, de amint lehetséges, 
ők is újraindulnak. Jelenleg 20–25 
fővel működünk, és szerencsére – a 
járvány ellenére – vannak új jelent-
kezők, sőt visszatérők is. Bízunk 
abban, hogy sikeres év előtt állunk, 
készülünk a 3. Rába-parti Színját-
szó Fesztiválra is, amelyet most 
már hagyományosan augusztus 
utolsó hétvégéjén rendezünk majd 
meg. n TJ

Kamara-előadással készül idén a Körmendi Kastélyszínház Társulat

A pandémia ellenére előre tekintenek a körmendi színjátszók

Vörös Attila (balra) optimistán tekint előre FOTÓ: JT/ARCHÍV

A tavasz beköszönté-
vel testünk és lelkünk is 
vágyakozik a természet 
szépségeinek felfedezésé-
re, különösen a pandémia 
idején. Erre kiváló lehető-
séget nyújtanak a botani-
kus kertek és arborétumok.

Gyönyörű panoráma, zöldellő 
fák és virágzó cserjék, ritka vagy 
máshol őshonos, esetleg veszé-
lyeztetett fajok várják a látogató-
kat az arborétumokban. A roman-
tikus vagy vadregényes, kis 
ösvényekkel kialakított területe-
ken rengeteg növényfaj nő, sétánk 
során ismereteket is szerezhe-
tünk, ráadásul Körmendről nem is 
kell messzire mennünk.

Jeli arborétum
A Kám község déli határában ta-

lálható arborétum több mint 100 
hektárnyi területét előreláthatólag 
április elsejétől lehet ismét látogat-
ni, ismertette Ruborits Tamás, a 
Szombathelyi Erdészeti Zrt. közjó-

léti műszaki vezetője. Április ékei a 
67 fajta, több mint 300 példányban 
virágzó magnólia, a 15 ezer tő nár-
cisz, a japáncseresznye és a korai 
rododendronok, azáleák, a törzsön 
virágzó júdásfa. Májusban 60 ezer 
tő nyílik a több mint 300 fajta rodo-
dendronból, amely Közép-Európa 

legnagyobb havasszépe-gyűjtemé-
nye. A kert tavasszal virágruhába 
bújik és káprázatos színeivel ejti 
ámulatba a látogatókat. A szakem-
ber különlegességet is ajánlott, az 
arborétum egy II. világháborús 
hadszíntér helyszíne is volt, a kora-
beli lövészárkokba telepített nárci-

szok illatában, látványában is gyö-
nyörködhetünk. Újdonság a Jeli 
Varázskert Tájövezetek részén ta-
lálható Lombkorona sétány, amely 
egy Sziklás-hegységet bemutató 
mamutfenyőerdőben vezet közel 10 
m-es magasságban.

 n SZABÓ CSILLA

Tavaszi túrák: káprázatos színek és bódító illatok várnak

A természet szépségeinek felfedezésére kiváló lehetőséget nyújtanak a hazai arborétumok, amelyek tavasszal virágruhába búj-
nak és káprázatos színeikkel ejtik ámulatba a látogatókat FOTÓ: KSZ

Szendi Péter kapta idén a Kuntár Lajos Sajtó-Díjat. A 
Vas Népe fotóriportere gimnáziumi évei alatt kezdett 
fényképezni. Már az első fotóknál eldőlt, hogy ez a 
tevékenység bizony nem múló szeszély, hanem ko-
moly elköteleződés és hivatás, amelyet Peti ennyi idő 
elteltével is nagy gonddal és kedvvel művel.

Jó alapokat kapott
Szendi Péter Körmenden szüle-

tett és ma is itt él. Ennek a mondat-
nak a jelentősége abban áll, hogy 
Peti a mai napig erősen kötődik ide. 
Azt mondja, a város olyan számára 
mint egy gyerekszoba, ahová min-
dennap jó belépni, jó visszatérni. 
Bár munkája százfelé szólítja a me-
gyében, a reggeli kávé mindig kör-
mendi. Tizenhat éves volt, amikor a 
Kölcsey Ferenc Gimnázium akkori 
igazgatóhelyettese, Pintér Pál kez-
deményezte egy fotós szakkör meg-
alapítását. Peti egyik barátjával, 
Sodics Péterrel jelentkezett, de ele-
inte nem voltak nagy reményei. In-
kább a fotólabor sötétsége, a hűvös-
ben tárolt filmek és egyéb eszközök 
keltették fel az érdeklődését.

– A fotózás világa addig ismeret-
len volt számomra. Nagy szeren-
csém volt, hogy Pintér Pali bácsi és 
Tóth László – vagy ahogyan a leg-
többen ismerték, Dodó – olyan ajtón 
segítettek belépni, amely a fényké-
pezés csodás területére vezetett. 
Szerintem az mindenképpen meg-
határozó volt, hogy az indulásnál 
olyan emberek voltak körülöttünk, 
akik biztosították a szakmai hátte-
ret, inspiráltak, és egészséges bírá-
lattal véleményezték is a munkáin-
kat – kezdte gondolatait a díjazott.

Folyamatos tanulás
Péter fényképésznek tanult, de ez 

korántsem jelenti azt, hogy az isko-
lában elsajátított mindent, főleg 
nem a fotóriporteri tevékenységet 
illetően. Az más terület: főleg auto-
didakta módon tanult, mellé ta-
pasztalatokat szerzett. A tanulási 
folyamat pedig most is tart, mert 
ugye az alkotótevékenység már 
csak ilyen. Változik a technika, a 
környezet, változik a téma, az elvá-
rás. És vele együtt változik maga az 
ember is. Alkotói és befogadói rész-
ről is.

Naponta járja a megyét
Peti 1994-ben kezdett a Vas Népé-

nél dolgozni, akkor még csak kül-

sős ként. 2002-ben lett főállá-
sú alkalmazott. Sokan talán 
nem is gondolják, de a mun-
kája nem kis feszültséggel 
jár. Nincs két ugyan olyan 
napja. Mindig máshová megy, 
máshová érkezik, másokkal 
találkozik. De bármi történ-
jék is, neki fotót kell produ-
kálnia.

– Amit legjobban kedvelek, 
az a szociofotózás. Hiszem, 
hogy a munkámmal segíthe-
tek másokon. Pár éve Csá-
kánydoroszlóban, a Dózsali-
getben fotóztam egy házat, 
amelyet elöntött az áradó 
Rába. A tulajdonosnak szinte 
mindene odaveszett. Búto-
rok, értéktárgyak úsztak a nappali-
ban. Kemény helyzet volt minden 
szempontból. A képek megjelentek, 
és az emberekben ott volt a segítő 
szándék, és összefogtak. A vége az 
lett, hogy a károsult új házhoz jut-
hatott – emlékezett vissza Szendi 
Péter.

A téma a lényeg
Peti objektív a munkavégzés so-

rán, figyel arra, hogy semmi ne be-
folyásolja. A téma a lényeg, amihez 
igyekszik elköteleződés nélkül kö-
zelíteni.

– Az évek során a fotózás az élet-
formámmá vált. Az természetes, 
hogy ha szabadságra megyek, ak-
kor is készítek képeket. Főleg olyan 
területeket célzok meg ilyenkor, 
amelyek a napilapos munka során 
kimaradnak. Gyakorlatilag én már 
nem tudok meglenni fotózás nélkül, 
ha valamit nem fényképezhetek le 
vagy nem dokumentálhatok, fizikai 
fájdalmat érzek – beszélt szenvedé-
lyéről a fotóriporter.

Elismerések
Szendi Péter munkáit többször el-

ismerték. Kétszer lett kollégái sza-
vazatai alapján a Vas Népe nívódíja-
sa, 2019-ben pedig ő kapta az 
Angyal László-emlékdíjat. Ehhez 
az elismeréshez személyes kötődé-
se is van, hiszen Angyal Lászlóval 

együtt dolgozott, nagy tiszte-
lője volt, újságíróként nagyra 
tartotta. Legújabb elismeré-
se pedig a Kuntár Lajos Saj-
tó-Díj, amelyet március köze-
pén, nagy meglepetésre, 
munka közben Bükön vehe-
tett át Majthényi Lászlótól, 
a Vas Megyei Közgyűlés elnö-
kétől.

– Teljesen lefagytam, ami-
kor egy rendezvény fotózása 
után hozzám fordultak, és je-
lezték, hogy én vagyok a díja-
zott. Nagy megtiszteltetés, 
főként annak tudatában, 
hogy Kuntár Lajos bácsit még 
fotózhattam is annak idején. 
Közhelyesen azt is mondhat-
nám, hogy én mindig csak a 
munkámat végeztem. De azt 
hiszem, mindig volt bennem 
tisztelet és alázat az embe-
rek, az eseménynek, a témák 
iránt. Talán ezért is van az, 
hogy a fotózás amolyan örök 
darabja lett az én életemnek 
– összegezte Szendi Péter.

 n TJ

Kuntár Lajos Sajtó-Díjat vehetett át Szendi Péter fotóriporter

A gimnáziumi fotólaborból indult a mai szenvedélyes fotózás

Szendi Péter az elismerésével FOTÓ: JT

A2003-ban bezárt, és elõtte

közel fél évszázadon keresztülmûködött

Körmendi Cipõgyár eseményeirõl, ünnepségeirõl, dolgozóiról,

épületérõl, gépeirõl számos fotó készülhetett, került akár családi

fényképalbumok lapjaira.

Körmend Város Önkormányzata és a Körmend Múltja, Jelene és

Jövõje Közhasznú Alapítvány kéri, ha a fentiekkel kapcsolatban

bármilyen fényképfelvétel azÖn birtokában van, juttassa el, vagy

digitálisan küldje meg, hogy azok a jövõben a város

közgyûjteményébenmegõrizhetõk legyenek.

A megküldött képeket, ha nem ajándékozza a köz-

gyûjteménynek, akkor azokat digitalizáljuk, az eredetit

visszajuttatjuk a képtulajdonos részére. A képek megküldése

egyben azon szándék kinyilvánítása, hogy a késõbbiekben

kiállításokon, kiadványokban, internetes felületeken minden

külön hozzájárulás, jogdíj nélkül felhasználhatók legyenek.

A képek digitálisan megküldhetõk: projekt@kormend.hu

A papírképek személyesen munkanapokon - nyitva tartási

idõben - leadhatók, az ajándékozási szándék megjelölésével,

valamint névvel, címmel:

Dr. Batthyány-Strattmann László Múzeum

(9900 Körmend, Dr. Batthyány-Strattmann László u. 3.)
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A húsvét és az azt megelőző népszokások nagy része a 
testi és a lelki megtisztulásról, míg az ünnephez szorosan 
kapcsolódóak már az újjászületésről, a termékenységről, a 
baj, a betegség elűzéséről szóltak. De vannak olyan elfe-
ledett hagyományok is, amelyek tulajdonképpen a falu 
határainak észben tartásához kapcsolódtak.

Sándor Ildikó néprajzkutató, a 
Hagyományok Háza Népművészeti 
Módszertani Műhelyének tárvezető-
je érdeklődésünkre rámutatott, a 
húsvétban az az egyik legizgalma-
sabb, hogy mozgóünnep, azaz nem 
fix a dátuma, mint például a kará-
csonynak. Hozzátette, az ilyen ün-
nepek az ősi időszámítás emlékét 
őrzik, amikor a naptárat még a nap 
és a hold járásához igazították. E 
szerint a húsvét a tavaszi nap-éj 
egyenlőséget követő első holdtölte 
utáni vasárnap. Így tulajdonképpen 
tavaszköszöntő ünnepként is felfog-
hatjuk, amelyhez a keresztény litur-
giában a virágvasárnapi barka-
szentelés vagy a népszokások közül 
a zöldágjárás kapcsolódik. Utóbbi 
lényege, hogy rügyező zöld ágat 
vágnak a falu határában, és ezen 
átbújva járják körbe a települést. 
Nem véletlen, ha olvasóinknak 

gyermekkori élményeik jutnak 
eszükbe, hiszen a Bújj, bújj zöld ág! 
ének és az ehhez kapcsolódó játék 
ebből származik.

Testi-lelki megtisztulás
Sándor Ildikó ugyanakkor ki-

emelte, a húsvéthoz és az azt meg-
előző böjti időszakhoz is erőteljesen 
kapcsolódik a tisztaság, amely egy-
felől a praktikus, fizikai megtisztu-
lást, a házak, porták nagytakarítá-
sát jelentette, másfelől viszont 
nagypénteken rituálisan mosakod-
tak is: hajnalban vizet merítettek a 
kútból vagy a patakból, és mosako-
dás közben imádságot mondtak, 
azaz testileg és lelkileg is megtisz-
tultak. Hozzátette, a paraszti világ-
ban az egészség, a szépség és a tisz-
taság egymástól el nem választható 
fogalmak voltak, így a húsvétra való 

felkészülés praktikus és spirituális 
is volt egyben. Egyébként ezt a rí-
tust őrzi a Fehér liliomszál ugorj a 
Dunába! gyermekjáték – jegyezte 
meg.

A néprajzkutató beszélt arról is, 
hogy a húsvét elnevezés nem vélet-
len, hiszen a böjti időszak, azaz a 
hús nélküli időszak végét jelenti, 
ezért nagyon fontos, hogy húsvétva-
sárnap sonka került az asztalra. De 
nemcsak minőségi, mennyiségi böjt 
is volt – azaz kevesebbet ettek – de a 
húsvéttal ez is megfordult, és a son-
ka mellett a bárány, a tojás vagy épp 
a kalács is az ünnepi ételek elma-
radhatatlan részét képezte. A spiri-
tualitás az étkezésből sem hiányoz-
hatott, hiszen az önmegtartóztatás 
utáni első reggeli ételeit megszen-
teltették.

Jelképek, szokások, 
játékok

A húsvéti piros tojásnak ugyan-
olyan ünnepjelző funkciója van, mint 
a karácsonyfának – emelte ki Sán-
dor Ildikó. Ehhez kapcsolódik a lo-
csolkodás, a kettőnek együtt pedig 
izgalmas, szép, archaikus jelentés-
tartalma van: a lányok hideg kútvíz-

zel való leöntése a férfiak részéről 
szintén a tisztasággal kapcsolatos, 
de kiegészülve az ezért a lányoktól 
ajándékba kapott piros tojással, már 
egyfajta termékenységvarázslást is 
szimbolizál. A maga idejében ennek 
udvarlási szándékot jelző funkciója 
is volt – mutatott rá.

Voltak azonban olyan vidékek is, 
ahol a locsolás helyett inkább kor-
bácsolták a lányokat. A szlovák ere-
detű népességnek otthont adó Tor-
dason például a legények négy 
vékony vesszőt korbácsszerűen ösz-
szefontak, ezt nevezték sibának, a 
lányok ezzel való megcsapdosását 
pedig sibálásnak. Ezzel szerették 
volna elűzni a rosszat, a bajt, a be-
tegséget, azaz a cél tulajdonképpen 
a lányok egészségének megőrzése 
volt.

A néprajzkutató elmondta azt is, a 
böjt lezárultával ismét lehetett mu-
latni, táncolni, innen erednek a lo-
csolóbálok, de a húsvéthoz kapcso-
lódnak a különböző tojásjátékok, a 
dombról való gurítás, a dobálás 
vagy épp a pénz tojásba való beleál-
lítása.

Elfeledett hagyományok
Sándor Ildikó olyan egyházias 

hagyományokról is beszélt, ame-
lyek valaha a hivatalos liturgia ré-
szét képezték, de az idők során ki-
kerültek onnan, és népszokásként 
vagy laikus gyakorlatként marad-
tak fenn. Ilyen a húsvéti határkerü-
lés vagy jézuskeresés, amit az ün-
nepre virradó hajnalon tartottak. 
Ennek a hagyománynak két magya-
rázata van: az egyik, hogy az embe-
rek próbálták valahogy megjelení-
teni, kézzelfoghatóvá tenni a 
feltámadást, ami az ésszel legnehe-
zebben felfogható misztériuma a 
kereszténységnek, a másik viszont 
ennél sokkal racionálisabb, és tulaj-
donképpen a falu határainak felmé-
rését szolgálta. Hosszú ideig nem 
voltak ugyanis a falu lakói számára 
is hozzáférhető térképek, ezért a 
húsvét ünnepélyességét használták 
fel arra, hogy kimentek és felfrissí-
tették az emlékezetüket, hogy med-
dig tartanak a település szántóföld-
jei, erdői, mezői, azaz a határai. 
Azért, hogy tényleg emlékezzenek, 
egy-egy sihederfiút egy-egy jeles 
határpontnál meg is vesszőztek, így 
ő biztosan soha nem felejtette el, 
hogy hol történt a verés, és döntőbí-
róként szolgálhatott, ha két telepü-
lés között vitára került sor.

 n WURMBRANDT ANDRÁS

Itt a tavasz: az újjászületés, a megújulás időszaka

Hajnali jézuskeresés és elfeledett húsvéti népszokásaink

A locsolkodás és a piros tojás egyfajta termékenységvarázslást is jelentett
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Kálmán Viktória német nemzetiségi óvodapedagógus azzal kapcsolatban osztja meg 
gondolatait, hogy miért érdemes óvodáskorban elkezdeni a gyermekek nyelvi fejleszté-
sét és milyen módszereket alkalmaz, de kifejti véleményét a tévhitekről is. A szakember 
céltudatos, folyamatosan képzi magát, hogy a legjobbat nyújtsa munkája során. Komoly 
tervei vannak a jövőre nézve, bízik abban, hogy nemcsak Körmenden, de több városban 
is nő az igény a gyermekek idegen nyelvi fejlesztésére.

– Miért tartja fontosnak a nyelv-
tanulást?

– Azt hiszem, a nyelvtanulás fon-
tosságát elengedhetetlen hangsú-
lyozni napjainkban. Az életben való 
boldoguláshoz, sikereinkhez szoro-
san hozzátartozik, hogy legalább 
egy, de inkább kettő idegen nyelvet 
legalább társalgási szinten elsajá-
títsunk. Sosem tudhatjuk, hogy mi-
kor, milyen élethelyzetben lesz 
szükségünk arra, hogy tudjunk 
kommunikálni egy adott nyelven. 
Gondoljunk csak egy nyaralásra, 
egy külföldi kirándulásra. Mennyi-
vel jobban tudjuk élvezni azt, ha be-
szélünk az anyanyelvünkön kívül 
más nyelven is. Ezáltal akár új ba-
rátokat szerezhetünk, új élménye-
ket gyűjthetünk, színesebbnél szí-
nesebb kultúrákat ismerhetünk 
meg. Nem elhanyagolható az sem, 
hogy a mai világban ahhoz, hogy va-
laki továbbtanulhasson, a diploma 
megszerezéséhez is szükséges a 
nyelvvizsga is. Összességében te-
hát a nyelvtanulás örömforrás, ha 
az ember el tudja magáról mondani, 
hogy újat és mindig egyre többet 
tud, szívesen tanul akár még felnőtt 
korában is.

– Mikor vált tudatossá, hogy 
óvodapedagógusként szívesen 
foglalkozna a gyermekek nyelv-
fejlesztésével?

– Az ok, amiért mindig is óvoda-
pedagógus szerettem volna lenni, 
egészen kiskoromig nyúlik vissza. 
Azon szerencsés emberek közé tar-
tozom, akiknek a gyerekkorát jó 
pedagógusok kísérték végig. Kez-
dődött ez az óvodában, ahol mind-
két óvó nénim a hivatását teljes oda-
adással végző, lelkiismeretes, 
mindvégig segítő és odaadó típus 
volt. Azt gondolom, mindenkinek 
kell az elinduláshoz egy jó példa, 
ami mentén haladni tud. Számomra 
tökéletesen jó példák voltak ők, 
örökké hálás leszek nekik, amiért 
elindítottak azon az úton, ami aztán 
az én utam is lett. Ez a legfőbb oka 
tehát annak, hogy pedagógus sze-
rettem volna lenni, azon belül is a 

legkisebb korosztály körében, tehát 
óvodapedagógus. Azonban azt 
éreztem, hogy nekem ez nem „elég”, 
szeretnék valami még nagyobb 
pluszt adni a gyermekeknek. Mivel 
mindig rajongtam az idegen nyelve-
kért, angolt és németet is tanultam 
egész fiatalkoromban, könnyen jött 
a megoldás. Eldöntöttem, hogy né-
met nemzetiségi óvodapedagógus 
leszek.

– Hol folytatta tanulmányait 
a gimnázium után?

– Tanulmányaimat Körmend után 
Sopronban folytattam, ahol igazán 
családias légkörben, ki-
váló szakemberektől ta-
nulhattam meg a hivatá-
som minden eg yes 
fázisát. Gyakorlataim 
során többször voltam 
Ausztriában, ahol megta-
pasztalhattam, hogy a 
„szomszédságunkban” 
milyen praktikák mentén 
haladnak az óvodások-
kal. Kötelező gyakorlata-
imat pedig minden évben 
Szombathelyen végez-
tem, ezért az egyetemi 
éveim után sikerült is ab-
ban az óvodában elhe-
lyezkednem, mint német 
nemzetiségi óvodapeda-
gógus.

– Elindított egy vál-
lalkozást is Körmen-
den, hogy jött az ötlet?

– Az óvodás gyerme-
kes ismerőseim megkerestek, hogy 
mi lenne, ha délutánonként néme-
teznék a gyermekeikkel. Ezért ami-
kor időm engedte, munka után né-
hány g yermekkel elkezdtem 
foglalkozni németül. Egy idő után 
egyre több szülő érdeklődött ez 
iránt. Innen jött az ötlet, hogy ha 
erre ekkora igény van, miért ne in-
díthatnék ovi után kezdő csoporto-
kat játékos német foglalkozásokkal. 
Több hét gondolkodás után megszü-
letett az én kis tanodám, ahol a 3–6 
éves korosztály játszva sajátíthatja 

el a német nyelvet, színes foglalko-
zások keretében. 

– Mikor érdemes elkezdeni a 
gyermekek idegen nyelvi képzé-
sét?

– Az idegennyelv-fejlesztést cél-
szerűbb minél előbb elkezdeni. Minél 
előbb, annál jobb jeligére. Hiszen a 
gyermekek ebben a korban a legfo-
gékonyabbak. Több kutatás, tanul-
mány is alátámasztja, hogy óvodás-
korban a leghatékonyabb az 
idegennyelv-fejlesztést elkezdeni. 
Többek között azért, mert a gyerme-
kek nyelvelsajátításában ez egy úgy-

nevezett kritikus periódus. A kriti-
kus periódus azt jelenti, hogy adott 
eseményeknek ebben az életkorban, 
a siker érdekében, be kell következ-
niük. Ebben az életkorban az agy a 
legrugalmasabb, az elsajátítás köny-
nyen és gyorsan megy végbe. Ez az 
időszak azonban nem korlátlan, hi-
szen 6–7 éves korban bekövetkezik 
az első biológiai sorompó.

Ha valaki kételkedne ebben, érde-
mes utánaolvasni, hiszen napjaink-
ra már rengeteg szakirodalom áll a 
rendelkezésünkre, színes és érde-

kes kutatások támasztják alá a fent 
említett tényeket. Én is folyamato-
san figyelem az aktuális kutatások 
eredményeit, de örömmel látom, 
hogy megéri a befektetett idő és 
energia, nagyon hasznos a gyerme-
kek korai idegennyelv-fejlesztése. 
Hatalmas kincs és lehetőség ez egy 
gyermek számára, aki csak teheti, 
éljen ezzel a lehetőséggel.

– Különbséget kell tennünk ak-
kor ezek szerint a nyelvelsajátí-
tás és a nyelvtanulás között?

– Amikor kisgyermekekről beszé-
lünk, tehát mint most, akkor szigo-
rúan a nyelvelsajátítást kell hasz-
nálnunk. A nyelvelsajátítás és a 
nyelvtanulás között hatalmas kü-
lönbség van, ezért fontos tudnunk, 
hogy mikor melyik kifejezés hasz-
nálata a helyes.

A kisgyermekek egy kiválasztott 
idegen nyelvet ugyanúgy sajátíta-
nak el, mint ahogy egészen kisko-
ruktól az anyanyelvüket. Játéko-

san, dalokkal, mondókákkal, jól 
felépített tevékenységek közben, 
szinte észrevétlenül. Ez egy spon-
tán folyamat, ami megfigyelésen, 
majd utánzáson alapszik. Tehát ezt 
nem úgy kell elképzelni, hogy ülnek 
a gyermekek és könyvek, füzetek 
segítségével magolnak. Ez egy telje-
sen a gyermekek igényeire kialakí-
tott módszer, rengeteg játékkal, mó-
kával, kreatív foglalkozással.

A nyelvtanulás szó inkább a tíz-
éves korosztály felettiekre használ-
ható. A tanulás egy tudatos folya-

mat, ahol a tanulót már javítják, cél, 
hogy már tökéletes mondatokat is 
alkalmazzanak. Ezt tehát koncent-
rált vagy tudatos tanulásnak nevez-
zük. A tanulás sokszor fáradságos 
tevékenység, míg az elsajátítás 
spontán, erőfeszítés és szó szerinti 
tanítás nélkül zajló folyamat. Gon-
doljunk csak arra, hogy mennyi is-
kolás gyermeknek vagy akár fel-
nőttnek gyűlik meg a baja azzal, 
hogy megtanuljon egy második 
vagy akár harmadik nyelvet. Azon-
ban azok a szülők, akik a korai 
nyelvelsajátítás mellett teszik le a 
voksukat, megfigyelhetik, hogy 
gyermekük mekkora előnnyel indul 
majd az általános, majd középisko-
lában és így tovább.

– Mire fókuszál elsősorban egy 
kezdő csoportban?

– Kezdő csoportjaimban az első 
néhány alkalommal nagy hang-
súlyt fektetek arra, hogy a gyerme-
kek megismerkedjenek velem, a 
többi gyermekkel és azzal a mód-
szerrel, amit alkalmazok a foglal-
kozások során. Ha az érzelmi biz-
tonság és a bizalom kialakul a 
gyermekekben, akkor biztosra ve-
hető, hogy szívesen és mindig öröm-
mel fognak ellátogatni hozzám. Az 
első foglalkozások alkalmával kö-
zéppontban van az ismerkedés, a 
könnyen elsajátítható körjátékok. 
Köszöntődalt énekelek velük, ter-
mészetesen németül, ami mozgás-
sal társul. Ezt már a következő al-
kalomra mindenki kívülről fújja, 
annyira tetszik nekik és szeretik. 
Ugyanígy van egy hazamenős da-
lunk is, amit a foglalkozások végén 
minden alkalommal elénekelünk. 
Aztán, ahogy haladunk előre, hét-
ről hétre már megismerkednek 
egy-egy német mesével szemléltető 
eszközök segítségével, a színekkel, 
a számokkal és így tovább. Minden 
témát alapos felkészülés előz meg a 
részemről, hiszen a fokozatosság, 
kreativitás hatalmas szerepet ját-
szik a gyermekek fejlődésében. Da-
lok, mondókák, versecskék minden 
esetben a foglalkozásaim szerves 
részét képezik.

– Hány gyerekkel foglalkozik 
általában egyszerre?

– Gyakorlataimra, tapasztalata-
imra támaszkodva azt gondolom, 
hogy egy ilyen foglalkozáson a ma-
ximum létszám körülbelül 10 fő. Ez 
a gyermeklétszám számomra a leg-
kezelhetőbb, minden egyes gyer-

mekre jut megfelelő idő, mindenkit 
meg tudok hallgatni.

– Hogyan tehető élménnyé az 
idegen nyelv elsajátítása? Milyen 
módszerekben hisz és miket al-
kalmaz a legszívesebben? Mit 
tart a legfontosabbnak?

– Mivel már korábban kifejtettem, 
hogy az edukáció alapja a játékos-
ság, így azt nem fejteném ki újra. Az 
élményalapú oktatás nagyon fontos 
a hivatásunkban. Munkám során a 
Goethe Intézet találmányát, Hans 
Hase nyuszibábot használok. A 
program lényege, hogy egy kedves 
bábfigura (Hans Hase, magyarul: 
Jancsi nyúl) segíti a gyerekeket az 
idegen nyelv elsajátításában. Amint 
megjelenik a nyuszi, onnantól csak 
németül társalgunk. Nagyon fontos-
nak tartom, hogy a gyermekek tud-
ják mihez kötni a német nyelvet. 
Számukra már teljesen természe-
tes, hogy Hans Hase-t németül kö-
szöntsék, szóljanak hozzá és játsz-
szanak vele. Foglalkozásaimon 
használok még hangszereket, me-
sepárnát, Kamishibai papírszínhá-
zat.

Legfontosabb számomra, hogy a 
gyermekek jól érezzék magukat, 
szívesen szólaljanak meg németül 
és örömmel meséljék otthon, hogy 
mi történt a foglalkozásaimon. Hi-
szen azáltal, hogy élményt nyújtok 
nekik, öröm lesz számukra minden 
egyes óra, amit ebben a közegben 
tölthetnek el.

– Az érdeklődés fenntartása 
mennyire nehéz feladat? Mivel 
motiválja a gyerekeket?

– Számomra abszolút nem nehéz 
feladat, hogy fenntartsam a gyer-
mekek érdeklődését. Mint ahogy 
említettem, rengeteg időt és energi-
át fordítok a felkészülésre, így min-
dig tudom, hogy mikor milyen prak-
tikát kell bevetni. Ha már látom, 
hogy kissé fáradnak vagy éppen 
elevenek, arra is mindig találok jó 
megoldást. Azt gondolom, hogy 40 
és 45 perc között van valahol az az 
idő, amíg a gyermek teljes figyelmét 
a foglalkozásra tudja fordítani. A 
kisebbeknél inkább 40, míg a na-
gyobbaknál a 45 perc reális idő egy-
egy foglalkozásra. A többi pedig le-
vezetés, beszélgetés. Hatalmas 
motivációt jelent számukra, hogy a 
foglalkozások végén a kis füzetükbe 
pecséteket gyűjthetnek. Így végig 
nagyon izgatottak, hogy ki kap pe-
csétet, esetleg kinek gyűlt össze az 

öt darab pecsét, ami apró meglepe-
téssel jár.

– A szülők hogyan tudnak segí-
teni a mindennapokban a gyerme-
kek fejlődésében?

– Szerencsés vagyok, mert a leg-
több szülő nagyon érdeklődő és tá-
mogató. Az sem mellékes persze, 
hogy a legtöbb édesanya vagy édes-
apa napi szinten használja a német 
nyelvet. Teljes mértékben tudnak 
nekem segíteni azzal, hogy otthon 
énekelgetnek, mondókáznak a 
gyermekekkel, amikor idejük, ked-
vük engedi. Facebookon működik 
egy zárt csoportunk, ahova minden 
héten feltöltöm, hogy a héten mivel 
foglalkoztunk, mit tudnak otthon is 
alkalmazni a gyerkőcökkel. Illetve 
minden gyermeknek van egy kis fü-
zete, amit minden alkalommal ma-
gával hoz, ebbe pedig összegyűj-
tünk minden dalt, mondókát, amit 
már megismertünk.

– A szülőkkel való együttműkö-
dés mennyire fontos részét képe-
zi magának a folyamatnak?

– Véleményem szerint az egyik 
legfontosabb része ez a hivatásunk-
nak. Gondoljunk csak bele, ha jól 
tudunk együttműködni, mennyi 
mindennel hozzájárulhatunk a 
gyermek fejlődéséhez. A megfelelő, 
tudatos kommunikáció minden 
esetben hatalmas segítség egy 
óvodapedagógusnak és a szülőnek 
egyaránt. Kölcsönös bizalmon ala-
pul a nevelőmunkánk, számomra 
nagyon fontos, hogy a szülőktől 
mindig kapjak visszajelzést, építő 
kritikát. Ezek segítik és viszik előre 
az embert a munkája során. Mind az 
óvodában, mind a tanodában nap 
mint nap azon vagyok, hogy a szü-
lőkkel jó, közvetlen kapcsolatot ala-
kítsak ki. Hiszen, ha ez megvan, 
akkor a gyermekek sikeres jövője 
nem lehet kérdés.

– A tanoda megalakulása egy 
fontos állomás az életében, mi-
lyen hosszú és rövid távú céljai 
vannak?

– Azután, hogy megszereztem a 
kitüntetéses német nemzetiségi 
óvodapedagógusi diplomám és be-
töltöttem az állásomat egy szuper 
csoportban, a következő fontos állo-
más a tanoda az életemben. Rövid 
távon szeretném, ha minden gyer-
mek örömmel járna hozzám és 
amennyire időm engedi, új csopor-
tokat tudjak indítani. Azt látom, 

hogy hatalmas igény van rá, ezért 
szeretnék minél több gyermeknek 
helyet biztosítani a tanodámban. 
Hosszú távon szeretnék vásárolni 
egy saját kis kuckót, hiszen a jelen-
legi csak egy ideiglenes, kedves is-
merősök által igénybevett helyszín. 
Valamint szeretnék más városok 
felé is nyitni, ehhez már most renge-
teg jó szót és támogatást kapok, 
úgyhogy mindenképpen érdemes-
nek találom, hogy belevágjak. Azon-
ban nem titok, hogy a legnagyobb 
álmom egy magánóvoda létesítése, 
amiért mindent meg fogok tenni, 
amit csak tudok. Olyan ember va-
gyok, aki, ha valamit eltervez, min-
denáron véghez viszi. Így volt ez 
eddig is és ezután is így lesz.

– Mik azok a tévhitek, amikre 
felhívná a figyelmet?

– Rengeteg tévhit kering manap-
ság is a korai idegennyelv-fejlesztés-
ről. Sokszor hallom a következőket: 
„egy óvodás gyermeknek nem az a 
feladata, hogy idegen nyelvet tanul-
jon, hanem hogy játsszon”, „majd ösz-
sze fogja keverni a magyart a német-
tel”, „megkésett beszédfejlődése lesz 
és később diszlexiás is lesz”.

Ahogy korábban is beszéltünk er-
ről, ez egyáltalán nem tanulás, ha-
nem egy spontán, természetes és 
játékba ágyazott nyelvelsajátítás. 
Ez a gyermeknek nem teher, hanem 
játék. Ha megfelelő, jól kidolgozott 
módszerekkel történik egy-egy fog-
lalkozás, akkor nem lehet megter-
helő. Az idegen nyelv egyáltalán 
nem veszi el az időt a játéktól, hi-
szen a kicsik észrevétlenül, játék 
közben sajátíthatják el a nyelvet. A 
korai ismerkedés az idegen nyelvvel 
nem befolyásolja azt, hogy egy gyer-
mek mikor kezd el beszélni az anya-
nyelvén. Vannak gyermekek, akik 
előbb és vannak, akik később kez-
denek el beszélni, ez teljesen nor-
mális folyamat.

– Mik okozzák a legnagyobb 
örömet a munkája során?

– A legnagyobb öröm számomra, 
hogy érzem, a gyermekek megbíz-
nak bennem, örömmel járnak hoz-
zám és mérhetetlen a szeretetük fe-
lém. Minden egyes gyermek kihívás, 
más és más fejlesztést igényel, ez 
hatalmas feladat nekem és hatal-
mas öröm látni, ahogy napról napra 
alakulnak, változnak. Jó érzés az, 
hogy rengeteg pozitív visszajelzést 
kapok, ez mindig erőt ad a nehezebb 
napokon. n SZD

Kálmán Viktória német nemzetiségi óvodapedagógus tudatosan választott hivatást, folyamatosan képzi magát és komoly tervei vannak a jövőre nézve

Hatalmas kincs és lehetőség egy gyermek számára a korai idegen nyelvi képzés, ezért, ha van rá lehetőség, érdemes elkezdeni – ezt vallja a fiatal szakember
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Szabó Csaba rendőr őrnagy, a Győr-Moson-Sopron Me-
gyei Rendőrfőkapitányság Bűnmegelőzési Osztályának 
osztályvezető-helyettese ad tanácsokat: mit tegyen a 
gyermek, ha egyedül van otthon.
1. Időközönként hívd fel a szülei-
det! Legyél te is elérhető, ha ők 
telefonálnak!
2. A bejárati ajtót mindig zárd 
be! Ha van, használd a biztonsági 
láncot is!
3. Soha ne engedj be idegent a la-
kásba! A barátaidat is csak ak-
kor, ha azt a szüleiddel megbeszél-
ted!

4. Bárki is van az ajtóban, vagy 
hív telefonon, soha ne mondd el, 
hogy egyedül vagy a lakásban! 
Mondhatod például, hogy „apa ép-
pen fürdik”, „anya pont alszik” 
vagy „dolgozik a gépen, majd meg-
mondom neki, hogy keresték”.
5. Ha bármi rendkívüli történik, 
azonnal hívd a szüleidet vagy a 
112-es segélyhívót!

6. Az ismeretlen hí-
vószámot ne vedd 
fel!
7. Internetes felü-
leten se mondd el 
senkinek, hogy 
senki sincs otthon 
rajtad kívül!
8. Ha internetezel, 
kerüld az ismeretlen 
emberekkel történő 
kapcsolatfelvételt!
9. A közösségi felülete-
ken se áruld el senkinek hol 
laksz, ne kapcsolj kamerát, ne 
fotózd, videózd a lakást!

10. Veszélyhely-
zet esetén (pl. 
rosszullét, bal-

eset, tűz stb.) 
hívható egysé-
ges segélyhívó 

szám: 112. Ami-
kor felveszik a 
telefont, ezt kell 

elmondanod: mi-
kor, kivel, hol, mi és 

hogyan történt? Kér-
désekre próbálj meg 
nyugodtan, érthetően 
válaszolni!
 n SZABÓ CSILLA

Gyermekeink védelmében – Ha éppen egyedül vagy otthon…

Szommer Mónika, a Partium Alapfokú Művészeti Iskola 
néptáncpedagógusa a közelmúltban „Vas Megye Szolgá-
latáért Oktatási Tagozat” elismerésben részesült.

Szommer Mónika Katalin – a 
név így teljes és pontos – Szom-
bathelyen született, de családja 
nem ott lakott. Éltek Bejcgyer-
tyánoson, Egervölgyön, majd 
hosszabb ideig Vasváron. Aztán 
Körmend következett, mert 
édesapját a nádasdi TSZ elnöké-
vé választották. Móni harmadik 
osztályos volt akkor. Nem sok idő 
telt el, máris kapcsolatba került 
a Béri Balogh Ádám Táncegyüt-
tessel és a néptánccal, Lina néni 
(Korbacsicsné Porpáczi Erika) 
és Csicsa bácsi (Korbacsics Ti-
bor) jóvoltából.

A kezdetek
Hamar megtalált engem a tánc, 

amely a mai napig meghatározó 
szerepet tölt be az életemben – 
kezdte visszaemlékezését Szom-
mer Mónika. Sok pluszt kaptam a 
táncos közösségtől. Miheztartást, 
normákat, világlátást. A közösség-
hez tartozás nagyon fontos számom-
ra, mert egyfelől tartást, másfelől 
igazodási pontokat ad, az embert 
szembesíti önmagával. Én táncolni 
már gyerekként is annyira szeret-
tem, hogy ha lázam volt, azt is eltit-
koltam, csak hogy próbára mehes-
sek. Aztán a táncosból idővel oktató 
lettem, mert a tánc komoly fizikai 
aktivitást jelent, én meg elfáradtam. 
De megtaláltam a helyemet, az új 
irányt, így most is a néptánc bűvkö-
rében élhetek – hangsúlyozta.

Új lehetőség
Móni nemcsak néptáncpedagó-

gus, hanem művelődésszervező is. 
Tizenhét éven át volt a Nádasdi Mű-
velődési Ház vezetője. 2017-ben jött 
el onnan, ekkor halt meg édesapja 
is. Talajt vesztett, de a barátok pil-
lanatok alatt kihúzták a gödörből. 
Megtalálta egy másik lehetőség, az-
óta a Zalalövői Általános Iskola és 
Alapfokú Művészeti Iskola néptánc-
pedagógusa. Nagyon szeret itt dol-
gozni, együtt lüktet az iskolával. A 
kollégák bevonják az iskola teljes 
tevékenységébe.

– A néptáncpedagógusi munka ak-
kor vált igazán meghatározóvá, ami-
kor kezdett fáradni a testem. Már 
hosszabb ideig tartott a regenerá-

lódás, táncosként már nehezeb-
ben működtem, így elvégeztem a 
Táncművészeti Főiskolán a nép-
táncpedagógus szakot. Emellett 
nagyobb érdeklődéssel fordul-
tam a népviseletek felé, elkezd-
tem azzal foglalkozni, hogy az 
egyes tájegységek ruhái miként 
szolgálják a különféle táncokat. 
A mai napig imádok a körmendi 
táncegyüttes jelmeztárában len-
ni, mert ez egy kincsestár a Kár-
pát-medence viseleteit illetően – 
mutatott rá a szakember.

A kitüntetés
Mónihoz március elején csen-

getett a postás az elismeréssel, 
amelyre egyáltalán nem számí-
tott. Egy egész pálya dicsérete 
ez.

Mint mondta: – Hivatali levél 
volt, az általában nem jelent jót, 

most is valami ilyenre gondoltam. 
Kibontottam a borítékot, elkezdtem 
olvasni. A postás volt az első, aki 
megtudta, hogy kitüntettek, majd 
az anyukámnak újságoltam el a 
hírt. Szívet melengető, hogy ennyien 
szeretnek, tisztelnek, és csak meg-
köszönni tudom azoknak, akik mél-
tónak találtak erre az elismerésre 
– fogalmazott.

Sokrétű feladat
Szommer Móni úgy látja, a tánco-

sok, táncpedagógusok feladata sok-
rétű, kell az elköteleződés, a tiszte-
let.

Azzal folytatta: – Nekünk táncos-
ként, oktatóként az a feladatunk, 
hogy ne csak megtanuljuk, megőriz-
zük, hanem éltessük is a hagyomá-
nyokat. Szerencsére ezt a Béri Ba-
logh Ádám Táncegyüttessel és a 
Partium Alapofokú Művészeti Isko-
lával sikerül nap mint nap megél-
nem. Amikor az elismerés átvétele 
után először találkoztam Csicsa bá-
csival, hosszasan megölelgettük 
egymást és voltak örömkönnyek is. 
Azóta többször elgondolkodtam, 
hogy mit is csináltam én eddig az 
életben, hogy ezt az elismerést meg-
kaptam.

Talán nem véletlen, hogy erre a 
pályára tévedtem. Volt családi indít-
tatásom is, ez egészen biztos. Apai 
nagyszüleim Bejcgyertyánosban 
éltek, gyakran voltam ott. Megis-
mertem mindent, ami vidéki, min-
dent, ami természetközeli. Nekem 
nem okoz gondot például egy aratá-
si bemutató, mert az benne van a 
zsigereimben. Anyukám nagyváro-
si, miskolci lány volt, tőle a komoly-
zene, a művészetek szeretetét kap-
tam.

Nálunk vasárnap délben nem ma-
gyar nóta, hanem klasszikus zene 
szólt az ebédnél. Olyan értékrende-
ket kaptam egész életemben, ame-
lyek megtanítottak figyelemmel jár-
ni-kelni a világban és arra is, hogy 
felismerjem a csodákat. A néptánc, a 
zene és az ének – ahogy Csicsa bácsi 
mondja, ez a háromlábú szék – szá-
momra olyan csodás világot jelente-
nek, amelybe jó újra és újra beleme-
rítkezni – zárta szavait a frissen 
kitüntetett Szommer Mónika.

 n TJ

Szommer Mónika megyei kitüntetése mellé visszaigazolást is kapott

A hagyományaink éltetése az egyik legnagyobb feladatunk

Szommer Mónika a március 15-én kapott elisme-
réssel FOTÓ: JT

A tavasz az újjászületést jelenti, a természet éledésével 
párhuzamosan a lakásunkban és teraszunkon, akár ker-
tünkben is új díszítőelemeket állíthatunk, húsvéti deko-
rációt készíthetünk magunk is az otthon fellelhető anya-
gokból, már elsajátított vagy újonnan kipróbált kézműves 
technikákkal.

Úgy tudjuk a legegyszerűbben tu-
datni másokkal, hogy mennyire ké-
szülünk a húsvéti ünnepekre, ha 
díszítünk – mondta Győriné Német 
Márta tanár, aki több évtizede fog-
lalkozik kézműveskedéssel. Nincs 
olyan technika, olyan alapanyag, 
amivel nem foglalkozott, amiből ne 
készített volna dekorációt vagy 
ajándékot. Az újjáéledő természet 
színeit, az ünnep jelképeit tudjuk 
otthonunkba varázsolni, és nincs 
annál nagyobb öröm, ha nemcsak 
magunk készítjük ezeket, hanem a 
gyermekeket, unokákat is bevon-
juk, családi szabadidős tevékeny-
ségnek is kiváló a dekorációval való 
foglalatosság. A járvány miatt úgyis 
„be vagyunk zárva”, használjuk ki a 
lehetőséget és időt, na meg a kreati-
vitásunkat arra, hogy a különböző 
kézműves technikák segítségével 
„karnyújtásnyira” hozzuk a húsvé-
tot, a tavaszt.

Ne féljünk nekiállni!
Terítők, szalvéták, ajtó-, ablak- és 

asztaldíszek egész serege kerülhet 
ilyenkor az őt megillető helyre. Ló-

gathatjuk kilincsekre, fogantyúkra, 
lehet ajándék, az ünnepi terítékhez 
is igazíthatjuk, de a díszítéssel fel-
dobhatunk egy cserép virágot vagy 
a vázába állított virágszálakat is. Ne 
csak a tojás szimbolizálja a húsvé-
tot, készítsünk koszorút vesszőből, 
tányérkát, fészket, kosárkát, régi 
szekrénylapból állatfigurát a kertbe 
vagy a bejárat mellé, egy csokor bar-
kából pillanatok alatt csodás tojásfa 
lehet a ráaggatott, magunk készítet-
te vagy vásárolt, esetleg ajándékba 
kapott kis és nagyobb színes tojás-
kákból. A mutatós és könnyen elké-
szíthető dekorációkból nincs hiány, 
az interneten is meríthetünk ötlete-
ket hozzá, sőt, az elkészítés folya-
matát is nyomon követhetjük már 
magyarázatokkal. Divatlapok ad-
nak tanácsot, tematikus kézműves 
csoportokhoz kapcsolódhatunk, de 
saját kreativitásunkra is hagyat-
kozhatunk, ha nekilátunk.

Divatos technikák
Győriné Németh Márta azt taná-

csolja, ha díszíteni szeretnénk, hasz-
náljuk a húsvét és tavasz jelképeit, 

nyuszit, csibét, barkát, aranyvesz-
szőt, ültessünk búzát. Készítsünk 
most oly divatos pamuthorgolással 
kosárkát, tojást amigurumi techni-
kával – japán horgolási technika, a 
szó horgolt, illetve kötött játékot je-
lent, valójában egy sűrű horgolást 
takar –, varrjunk répát, aminek a 
belsejét levendulával töltsük meg, 
hogy illatozzon is, a hagyományos 
festett és kifújt mellé varrjunk filcből 
vagy készítsünk patchwork techni-
kával tojást. Egyre divatosabb deko-
rációs elem, és az élő, igazihoz leg-

jobban hasonlít a selyemvirág, 
igazán trendinek számít a technikák 
közül a kötés, varrás, ragasztás mel-
lett a pólófonálból horgolás és a már 
említett amigurumi.

Kedvelt színek
Kedvelt dekorációs színek tavasz 

lévén a zöld, sárga, a piros, de hódí-
tanak a neonszínek éppúgy, mint a 
természetes natúr és pasztellszínek 
– tette hozzá Győri Virág, a Virá-
gom Dekoráció vezetője. Nincs 
olyan alapanyag, amiből ne lehetne 
dekorációt készíteni, a fantáziánk 
szab határt csak a lehetőségeknek. 
Minden díszíthető virágokkal, bar-
kával, szalagokkal, apró tojáskák-
kal, állatfigurák, masnik, még véko-
nyabb vagy vastagabb kötelek is al-
kalmasak. Egyéni lakásdíszt, aján-
dékot készíthet ki-ki ízlése szerint, 
de felhasználhatók a készen kapha-
tó díszítőelemek is hozzájuk, igaz, 
most az internetes rendelés került 
előtérbe, mivel a kézművesboltok és 
virágboltok zárva vannak a jár-
ványügyi rendelkezések miatt.

Győriné Németh Márta úgy véli, a 
húsvéti dekoráció készítése, akár 
ha saját magunk, akár a családdal 
együtt tesszük, mindig nagy örömet 
okoz. Amellett, hogy kiélhetjük kre-
atív hajlamainkat, maradandót is 
alkotunk, amit a következő évben 
húsvétkor majd elővehetünk. Vagy 
esetleg már most kedvet kapunk 
arra, hogy jövőre mindenképpen 
egy újabbat alkothassunk.

 n SZABÓ CSILLA

Húsvéti díszek házilag – bátran merjünk nekiállni kézműveskedni

Becsempésszük otthonunkba a tavasz színeit és jelképeit

Használjuk ki a lehetőséget és időt, na meg a kreativitásunkat arra, hogy a különböző 
kézműves technikák segítségével „karnyújtásnyira” hozzuk a húsvétot, a tavaszt

FOTÓFORRÁS: GYŐRI VIRÁG, VIRÁGOM DEKORÁCIÓ

Húsvéti dekorációt készíthetünk magunk is az otthon fellelhető anyagokból, már elsajátított vagy újonnan kipróbált kézműves 
technikákkal FOTÓFORRÁS: GYŐRI VIRÁG, VIRÁGOM DEKORÁCIÓ
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Három nagy rangadót játszott az Egis Körmend kosárcsa-
pata az elmúlt két hétben. A nagy rivális Falco-Vulcano 
Energia KC Szombathely együttesét nem sikerült legyőznie 
a piros-feketéknek sem hazai pályán, sem idegenben. Az 
alapszakaszgyőztes Szolnoki Olajbányászt viszont elkapták 
Ferencz Csabáék a körmendi Városi Sportcsarnokban.

Vége felé jár a férfi élvonalbeli 
bajnokság alapszakasza, lapzár-
tánkkor már csak egy meccse van 
hátra az Egis Körmendnek, mégpe-
dig egy idegenbeli találkozó Orosz-
lányban. Ide három nehéz bajnoki 
után utaznak a vasi piros-feketék. 
Az Egis Körmend március 13-án fo-
gadta a nagy rivális Falcót hazai 
környezetben. A rangadóra a szur-
kolók is hangoltak, a sportcsarnok 
udvarán várták a csapatot a druk-
kerek, ráadásul egy új óriástransz-
parens is készült, amelyen ez állt: A 
győzelem törje meg az üres csarnok 
csendjét!

Szomszédvári rangadó
Felfokozott állapotban készültek 

az összecsapásra a felek, előzete-
sen Antonis Constantinides veze-
tőedző így nyilatkozott: A Kör-
mend–Falco igazi rangadó, a 
magyar bajnokság egyik legna-
gyobb csatája, amelynél még az sem 
számít igazán, hogy melyik csapat 
hányadik a tabellán. Ez sok esetben 
nem jelent semmit. A legfontosabb, 
hogy legyen tűz a játékosaimban, 
hiszen egy ilyen párharcban ez min-
dig döntő fontosságú. Ismerjük a 
szombathelyieket, nagyon jó csapa-
tuk van, kiváló játékosokkal, de mi 
is készen állunk a feladatra. Tud-
juk, mekkora súlya van ennek az 
összecsapásnak. Ellenfelünk leg-
gyengébb pontjait kell majd támad-
nunk, így van esélyünk a győzelem-
re. És persze azt sem szabad 
figyelmen kívül hagynunk, hogy ha 
tudjuk hozni a szombati mérkőzést, 
akkor jelentősen javulnak az esé-
lyeink a rájátszásban, így nyerni 
akarunk mindenképpen.

A nagy vasi rangadón mindkét 
félnél voltak hiányzók: a szombat-
helyiek Benke Szilárdra és Evan 
Bruinsmára, a körmendiek pedig 
Durázi Krisztoferre és Mócsán Bá-
lintra nem számíthattak. Ez a Kör-
mendek fájt jobban, bár az első fél-
időben még biztató játékot mutattak 
a piros-feketék. Az első húsz perc 
után körmendi vezetést mutatott az 

eredményjelző (56-48), de a máso-
dik félidőre változtatott védekezé-
sén a Falco, és Keller vezényletével 
– ha nem is nagy pontkülönbséggel, 
de – megnyerte a találkozót (99-93).

Győzelem 
a listavezető ellen

Négy nap múlva újabb nagy meccs 
várt Ferencz Csabáékra, ezúttal a 
Gasper Potocnik vezette Szolnoki 
Olajbányász érkezett a Rába partjá-
ra. Most már ott volt a Körmend kere-
tében Mócsán Bálint és Durázi 
Krisztofer. A Körmend kiegyensú-
lyozott és koncentrált teljesítmény-
nyel rukkolt elő, a Szolnok – önma-
gához képest – gyengébb formát 
mutatott, így a házigazda behúzta a 
találkozót (76-70). Csak a győzelem 
volt az elfogadható eredmény a szá-
munkra, örülök, hogy sikerült egy 
erős csapatot felülmúlnunk. Nagy 
volt a nyomás a játékosokon, de elvi-
seltük ezt a terhet, azt szeretném, ha 
a továbbiakban is így kosárlabdáz-
nánk. Az idő nekünk dolgozik, re-
mélhetőleg egyre jobb formába len-
dülünk – mondta a győztes mérkőzés 
után Antonis Constantinides, az 
Egis Körmend vezetőedzője.

A Falco ellen nem ment
A jó formára szüksége is volt a pi-

ros-feketének, hiszen nem volt meg-
állás, március 23-án már Szombat-
helyre szólította a kötelesség a 
Körmendet. A Falco most is tartalé-
kosan készülhetett a meccsre, 
egyik légiósa, De’Quon Lake még a 
körmendi összecsapáson szenve-
dett sérülést, mellette egyik megha-
tározó magyar játékosa, Perl Zol-
tán sem volt ott a keretben. A 
találkozó előtt Ferencz Csaba kör-
mendi csapatkapitány még optimis-
tán nyilatkozott: – Továbbra is ki-
tartok a véleményem mellett, 
miszerint teljes kerettel a Falco baj-
nokesélyes csapat, így bárki utazik 
Szombathelyre, nincs könnyű hely-
zetben. Ráadásul a mi esetünkben 
megyei rangadóról van szó, ami kü-
lön felfokozott állapotot jelent min-
denkinek. A hazai meccsünkön vol-
tak üresjárataink védekezésben, ez 
jelentette a vesztünket. A hibáinkat 
azóta próbáltuk korrigálni. Arra 
készülünk, hogy meglepetés okoz-
zunk Szombathelyen, ehhez nagy 
energiára és győzni akarásra van 
szükség mindenkitől. Úgy kell fel-
mennünk a pályára, mint legutóbb a 
Szolnok ellen, hittel, nagy erőbedo-
bással. Azt mondom, ha kell, izzad-
junk vért a nagy vasi összecsapá-
son. Számunkra nagy tétje van 
ennek a mérkőzésnek, szerintem 
ezt mindenki átérzi a csapatunk-

ban. Ahogy már említettem, a véde-
kezés kulcsfontosságú, ha hatéko-
nyan tudjuk csinálni azt, amit 
megbeszéltünk, akkor van keresni-
valónk a megyeszékhelyen – szö-
gezte le Ferencz Csaba. Hiába azon-
ban minden optimizmus, és Mócsán 
Bálint extra teljesítménye (26/15), a 
Falco könnyedén túllépett a Kör-
menden (95-79).

Sorsoltak a Magyar 
Kupában

Az Egis Körmend jelenlegi állás 
szerint a hatodik, hetedik vagy 
nyolcadik helyen zárhatja az alap-
szakaszt, ez függ a többi fordulótól 
és a körmendiek oroszlányi szerep-
lésétől is.

Időközben sorsoltak a kupában is. 
A Zsíros Tibor Férfi K&H Magyar 
Kupa első, azaz április 7-ei játék-
napja a következőképpen alakul: 13 
óra Alba Fehérvár–Szolnoki Olajbá-
nyász, 15.30 óra Falco-Vulcano 
Energia KC Szombathely–PVSK- 
Veolia, 18 óra DEAC–Natur-
tex-SZTE-Szedeák, 20.30 óra Atom-
erőmű SE–Egis Körmend. A tornát 
zárt kapuk mögött, a budapesti Lu-
dovika Arénában rendezik meg. Az 
elődöntők időpontja április 9., a 
bronzmeccsre és a döntőre pedig 
április 11-én, vasárnap kerül sor.

 n TJ

 FOTÓ: JT

A paksi gárdát kapták a piros-feketék a Magyar Kupában

Az Egis Körmend kosárcsapata ott lesz a bajnoki rájátszásban

Benjamin Simons

Xavier Thames

A Bereki Bárkás Egylet Egyesület sikerrel pályázott egy 
régiós sárkányhajó-roadshow megszervezésére a Magyar 
Kajak-Kenu Szövetségnél. Mivel a Rába alkalmatlan sár-
kányhajózásra, a körmendi egyesület egy közeli helyszínt 
keresett programjához.

A választás a Körmendtől néhány 
kilométerre található magyar-
szecsődi kavicsbányatóra esett, 
ahol várhatóan május 22-én, szom-
baton tartják meg az egyedülálló 
sárkányhajós eseményt. A rendez-
vény a tervek szerint kiegészül 

egyéb szórakoztató és vízi elemek-
kel, bemutatókkal is. A sárkányha-
jós futamokra két kategóriában le-
het nevezni. Az egyikben cégek és 
települések indulhatnak, a másik, 
úgynevezett premier kategória in-
kább képzettebb hajósoknak szól. 
A  program elsődleges célja a sár-
kányhajózás és a vízi sportok nép-
szerűsítése, de nem titkolt szándék 
a lakosság testmozgásra való ösz-
tönzése, illetve az egészséges élet-
mód hirdetése sem.

A program főszervezője a Bereki 
Bárkás Egylet, amely tavaly már 
kezdeményezte egy női sárkányha-
jós csapat létrehozását. Az egység 
részt vett többek között a Balaton- 
átevezésen, idén pedig folytatni sze-
retné a munkát. Az egyesület tervei 
között szerepel egy férfi csapat lét-
rehozása is.

A sárkányhajó-roadshow a ma-
gyarszeasődi, illetve a körmendi 
önkormányzat támogatásával való-
sul meg. A legjobb csapat részt ve-
het az országos döntőn, amit szep-
tember 19-én rendeznek majd meg 
Szegeden. n TJ

Sikerrel pályázták a bereki bárkások a Magyar Kajak-Kenu Szövetségnél

Egyedülálló sárkányhajó-roadshow-t szervezhetnek a körmendiek

A még alakuló sárkányhajós csapat tavaly nyáron FOTÓ: JT/ARCHÍV

Jelentkezés munkaidőben (08:00-16:00 h) a megadott telefonszá-
mokon, vagy az alábbi elérhetőségek valamelyikén:
Cím: Seton Hungary Kft. 9545 Jánosháza, Jókai u. 4.
Tel.:+36 95 450 794 Fax:+36 95 551 900Mobil:+36 20 355 0250
E-mail: hrjanoshaza@setonautoleather.com

A Seton Hungary Kft. amerikai tulajdonú bőripari vállalat, autóipari beszállító. Magyaror-
szágon 1995 óta aktív, telephelye Jánosházán (Vas-, Zala- és Veszprém megye határán) talál-
ható. Bőrszabászattal foglalkozunk, mintegy 400 alkalmazottal.

Szabászati feladatok ellátására, két műszakos munkarendbe új
munkatársakat keresünk

BETANÍTOTTMUNKÁS
pozícióba
Amit kínálunk:
• Tiszta, rendezett, modern munkakörülmények
• Alapbéren felüli juttatások
• 40%-os délutános műszakpótlék (18-22 h)
• Béren kívüli juttatások (havi SZÉP kártya Vendéglátás, negyedéves Jelenléti és éves

Karácsonyi bónusz)
• Sikeres munkatárs ajánlás esetén extra juttatás
• 2 műszakos munkarend (de. 06-14 h, illetve du. 14-22 h)
• Ingyenes céges buszjárat Celldömölk, Ajka, Sümeg, Körmend, Sárvár irányából és

vonzáskörzetükből
• Saját állományban való alkalmazás, határozatlan idejű szerződéssel
• Kiváló csapat, családias, támogató légkör

Feltételek:min. általános iskolai végzettség

BŐR, A TERMÉSZET AJÁNDÉKA

71
23
83

A körmendi kosaras utánpótlásban működő korosztályos 
csapatok több mérkőzést játszottak az elmúlt hetekben. 
Az U14-es, U16-os és U18-as egység is pályára lépett. 
A Körmendi Törpördögök U14-es csapata hazai pályán 
magabiztosan fektette két vállra a Szedeákot (82-59).

Az U16-os együttes is értékes 
győzelmet szerzett Miskolcon 
(63-70), a körmendi csapat leg-
eredményesebbje Nagy Péter 
volt 42 ponttal. A Budapesti Hon-
véd B csapatával már nem boldo-
gult ilyen könnyen az AKMÉ Kör-
mend, mindössze kétpontos győ-
zelmet tudott kiharcolni hazai 
pályán (82-80). A legtöbb pontot 
– összesen negyvenkettőt – ezút-
tal is Nagy Péter tette a közösbe. 
Rajta kívül Tóth-Erdei Máté és 
Mogyorósy Zalán teljesítménye 
kiemelendő. A két győzelem után 
a még veretlen Rátgéber Akadé-
miát már nem sikerült megfogni, 
leginkább a bátorsággal és a ma-
gabiztossággal volt problémája 
ezen a találkozón a körmendiek-
nek. De így is tíz pont fölötti telje-

sítményt hozott Tóth-Erdei Máté 
(17/9) és Nagy Péter (14/12). Az 
elmúlt időszak legrosszabb for-
máját hazai pályán mutatta az 
U16-os csapat, amikor komolyan 
visszavágtak a miskolciak a ko-
rábbi vereségért (49-68). Mind-
össze Nagy Péter ponterősségé-
nek lehetett örülni (24/9).

Az U18-asok jó hajrával nyer-
tek a szomszédvári rivális ZTE 
ellen (83-66), ehhez kellett 
Herczeg Kristóf (21/9), Geröly 
Márton (25/18) és Németh And-
rás (16/6) jó dobóteljesítménye. 
Idegenben az Alba Fehérvár el-
len viszont nem sikerült a bravúr 
(81-65), bár Németh András 
(18/3), Szívós Patrik (16) és Nagy 
Péter (16/12) megtette a magáét 
pontszerzésben. n TJ

Ifista győzelmek és vereségek
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• Körmend belvárosában
• kiváló minőségű kivitelezés
• zárt udvar
• mélygarázs

CSOK kompatibilis lakások 5% Áfával! 25% elkelt!

• zárható tárolók
• lift
• erkélyes lakások

• padlófűtés
• penthouse lakások
• prémium INTERNORM®

nyílászárók

Rákóczi10 Lakópark
ÉRDEKLŐDNI:

info@rakoczi10.hu
+++333666 333000 888999444 222888777777
wwwwwwwwww.rakoczi10.hu
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A konszern jelenleg több, mint 2800 főt foglalkoztat, 5 különböző telephelyen, ame-
lyek közül Ausztria mellett 3 Magyarországon, 1 pedig Romániában található.
A cégcsoport 3 településen üzemeltet telephelyet, Körmenden (1992 óta), Nován (2003
óta), valamint Zalaegerszegen (2015 óta), melyek alapításuk óta folyamatosan bővülnek.
A piaci szegmesben sikeres és elismert cégünk stabil munkahelyet és hosszútávú biztos
megélhetést kínál dolgozóinak. Kulturált és színvonalas munkaköreink egyikének betölté-
sével egy folyamatosan fejlődő cég és csapat tagja lehet. Az ADA csapata elsősorban olyanok
jelentkezését várja, akik szeretnének egyminőséget és vevőelégedettséget szem előtt tartó vál-
lalat életében aktív szerepet vállalni. (X)

ADA – a legnagyobbmagyarországi bútorgyártó

ADAHungária Kft.
9900, Körmend, Rákóczi út 154.
Tel.: +36-94/590-100 E-mail: cv.kormend@ada.at

ADANova Kft.
8948 Nova, Fő út 21-23.
8900 Zalaegerszeg, Ipari utca 2/A
Tel.: +36-92/577-110 E-mail: cv.nova@ada.at

A cég egy kis családi vállalkozásból nőtte
ki magát, melynek története több, mint
100 évet ölel fel. Az angeri központú cég
több, mint 50 éve gyárt kárpitozott búto-
rokat, ágyrácsokat, matracokat.

Elismert cég:A konszern a nyugat-európai bútorpiacmeghatározó résztvevője. Versenyképesbér:13. havi fizetés, prémiumrendszer
Szakmai fejlődés:A cég dolgozóinak tanfolyamokat, képzéseket biztosít továbbfejlődésük érdekében.
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Kozma Kata és Madarász 
Márk szakmai hozzáér-
tésükkel egyedülállót és 
maradandót szeretnének 
alkotni Körmend szívében.

Az már talán mindenki számára 
köztudott, hogy egy 35 lakásos tár-
sasház épül a volt Pászthory-ház és 
a Fényes épületének helyén. – En-
nek személyes története is van – 
kezdi mesélni Kata –, édesapám, 
Kozma Tibor körmendi gyökerek-
kel rendelkezik. Éppen ezért az 
emblematikus hely újjávarázsolása 
érzelmi alapon is történik. Mint 
minden mérnöknek, neki is az a vá-
gya, hogy maradandót alkosson – 
amellett, hogy jól funkcionál, az 
emberek hasznára válik és emel-
lett örömet is okoz. Ez egy társas-
ház esetében úgy tud megvalósul-
ni, hogy jó minőségű, esztétikus és 
illeszkedik a városképbe is.

Szakmai háttér
A szakmai tapasztalatokról, a 

hozzáértésről megtudtuk, Kata 
Budapesten gépész diplomájának 
megszerzését követően egy épí-
tőipari nagyvállalatnál volt gya-
kornok, majd építésvezető és pro-
jektvezető, ott ismerkedett meg az 
épületgépészet és az építőipar vi-
lágával, de munkája során dolgo-
zott már gyártócsarnokon is, a 
legutolsó projektje pedig a buda-
pesti repülőtéri bővítés volt. Ezt 
követően váltott a családi vállal-
kozásba, ahol már nem volt idegen 
terep az épületgépészet és a lakó-
ingatlanok épületgépészeti kivite-
lezése sem.

– Én a Budapesti Műszaki Egye-
temen végeztem, de már a diplo-
mázás előtt – Katához hasonlóan 
– dolgoztam gyakornokként, majd 
építésvezetőként egy építőipari ki-
vitelező cégnél – vette át a szót 
Márk. Statikus-tervezőgyakor-
nokként kezdett, majd utána dön-
tött a kivitelezés mellett. Kijárta a 
ranglétrát egészen projektvezető 
pozícióig, ami alatt középületek, 
társasházak, gyárépületek kivite-
lezési munkáiban vett részt. Ké-
sőbb egy többmilliárdos beruhá-
zásnak volt a műszaki tanácsadója 
és beruházásvezetője, ahonnan 
hozott egy más szemléletet, meg-

tanulta, hogy lehet egy projektet 
összefogni a telekvásárlástól egé-
szen a kulcsátadásig.

A családi vállalkozás, 
referenciák

Kozma Tibor harminc éve az épí-
tőiparban tevékenykedik, épület-
gépészettel foglalkozik, a Kozma 
Kft. – aminek ő a tulajdonosa és az 
ügyvezetője – idén tizenöt éves és 
ez alatt az idő alatt kisebb-nagyobb 
kivitelezési munkákban egyaránt 
részt vett. A többi közt referenciá-
jukban szerepel csarnokok, iroda-
házak, uszodák, sportcsarnokok, 
társasházak, családi házak, gene-
rál-épületgépészeti kivételezése, 
de ingatlanfejlesztési projekt és 
kórházfelújítás is. A körmendi be-
ruházással szeretnék a cégnek a 
profilját tovább bővíteni, emiatt ez 
egy referenciaház lesz, referencia-
értékkel fog bírni, amit követően a 
Kozma Kft. a továbbiakban nem-
csak kimondottan épületgépészeti 
munkákra vállalkozna, hanem to-
vábbi ingatlanfejlesztési projektbe 
is belevágna.

A visszaköszönő múlt
Az eredetihez hűen szeretnék 

helyreállítani a helyi védettség 
alatt álló homlokzatot, mert tud-
ják, hogy ez fontos a városnak és a 
körmendieknek egyaránt. – Nem 
kell azonban megijedni, ez nem 
azt jelenti, hogy a belső, régi fala-
kat is megtartjuk, csak a homlok-
zati fal és a tok felújított díszítő 
elemei maradnak meg, ami mögé 
egy teljesen új épületet húztunk fel 
– fogalmaztak.

A beruházásról
Gyakorlatilag ez egy 35 lakásos 

társasház lesz, ahol mindenki 
megtalálhatja a neki megfelelő la-
kást, hiszen 50 m2-től egészen a 
két penthouse lakásig – amik 110 
m2-t meghaladó alapterületűek, 
mindkettőhöz tartozik megközelí-
tőleg egy-egy 100 m2-es terasz – 
több méretet biztosítanak.

A lakópark koncepciójának ki-
dolgozása és építése során próbál-
nak a jövőbe előre tekinteni, így 
megújuló energiát használnak fel, 
a lakások homlokzati rétegrendje 
megközelíti a passzívházaknál el-
várt kritériumot.

Bíznak abban, hogy egy családi-
as, jó közösség fog létrejönni itt, 
amihez a minőségi, esztétikus fel-
tételeket biztosítják a ház, a belső 
udvar és a mélygarázs tekinteté-
ben egyaránt.

Vitathatatlan minőség
Manapság nagyon nehéz jó 

szakembert találni – hangsúlyoz-
ta a kivitelezésért felelős Ma-
darász Márk –, éppen ezért magas 
és jó színvonalú szakembergárdá-
val dolgozunk, műszaki megfelelő-
ségi kérdésekben nem kötünk 
kompromisszumot.

Mint említették már, a fenntart-
hatóságot is szem előtt tartják, a 
társasház melegvíz- és fűtési hő-
energiáját zöld és megújuló forrás-
ból állítják elő.

Ha valaki attól fél, hogy a 8-as 
főút miatt beszűrődik a forgalom 
zaja, itt is körültekintően jártak el, 
és bár a Körmendet elkerülő M8-as 
gyorsforgalmi út építésével, közeli 
átadásával a forgalom számottevő 
csökkenése várható, az összes Rá-
kóczi utcára nyíló homlokzati nyí-
lászárót vastagított üvegezéssel 
rendelték és gyártatták le a jobb 
hangszigetelés elérése végett.

Értékesítés, átadás

A lakások kialakítását rugal-
masan kezelik és az építkezés elő-
rehaladását szem előtt tartva a 
lakók igényeinek igyekeznek ele-
get tenni. Április 15-éig még van 
lehetőség a meleg- és hidegburko-
latokat kiválasztani, illetve márci-
us végéig a redőnyöknek és a szú-
nyoghálóknak a kialakításában is 
tudnak kedvező konstrukciót biz-
tosítani.

A tervezett átadás 2022. január 
eleje és jelen pillanatban a kivite-
lezés ütemtervszerűen halad. A 
szerkezetkész állapotot április-
ban érik el – a legtöbb szakipar 
már felvonult és heteken belül elin-
dul a nyílászárók beépítése és a 
vakolás is. Az értékesítés kapcsán 
megtudtuk, a lakások 5 százalé-
kos áfával vásárolhatók és csok- 
kompatibilisek. Nem árt tudni azt 
sem, hogy aki egy igazán megbíz-
ható, minőségi otthont szeretne 
magának Körmend belvárosának 
szívében, jobb, ha siet, mert a laká-
sok több mint 30%-a már elkelt 
vagy közvetlenül szerződés alá-
írása előtt van.
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Bemutatkozik a Rákóczi 10 Lakópark beruházói csapata

Prémium kategória, magas minőség, megfizethető áron
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BÚTOR & KONYHASTÚDIÓ
www.HORIZONTBUTOR.hu

9900 Körmend, Rákóczi utca 8. horizontbútor&konyhastúdió
Nyitvatartás: Hétfőtől-péntekig: 9-17 óráig, szombaton 9-13 óráig.

NYITÁS: HAM
AROSAN

Hatalmas választék, garantált minőség, kedvező árak!

NYITÁS: HAM
A

ÚJ BÚTORBOLT A HORIZONTON!
A körmendi Varia áruház emeletén.

Nyitási akció: MINDENRE 10%KEDVEZMÉNY
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AZ ADA
HUNGÁRIA KFT.
munkatársakat

keres:
MUNKAVÉGZÉS HELYE:

Körmend

JELENTKEZÉS MÓDJA:
cv.kormend@ada.at e-mail
címen vagy személyesen

csütörtökönként 9-12 óráig

CÍM:
Körmend, Rákóczi u. 154.

• Villanyszerelő
• Lakatos/mechanikus karbantartó
• Asztalos
• Kárpitos, betanított kárpitos
• Varrónő, betanított varrónő
• Gépkezelő
• Állványszerelő
• Betanított munkás
•Minőségellenőr (bútoripari tapasztalattal)
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